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[…]

vous souhaiter une bonne et heureuse année une bonne santé, beaucoups de bonheur et tout ce qui peut vous

être agreable j’espère que mes vœux seront exaucer par le Seigneur car je vous le souhaite de tout mon coeur

aussi je ne manque pas de prier tous les jours pour vous et pour vous prouver que je fais bien mon devoir je ne

manque jamais de prier tous les jours pour vous car je peut le dire Cher Père que je puis remercier le bon Dieu

qu’il m’a donner un si bon Père qui à tant soigner pour moi aussi je vous suis reconnaissante tous les jours de ma

vie et je vous remercie pour tous les bons conseils que j'ai reçu de vous aussi je vous prie de me benir comme votre

Reconnaissante Enfant

Eudoxie Devettere

Courtrai le 1er Janvier 1881

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................
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Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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